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Chapter 9

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

א1 מַשָּׂ֤
默示–的

דְבַר־
话语–的
H1697

יְהוָה֙
耶和华
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
–在地–的
H0776

ךְ חַדְרָ֔
哈德拉
H2317

שֶׂק וְדַמֶּ֖
–和大马士革
H1834

מְנֻחָת֑וֹ
安息地–其的
H4496

י כִּ֤
因为

יהוָה֙ לַֽ
–属耶和华
H3068

עֵי֣ן
眼–的

ם אָדָ֔
人
H0120

ל וְכֹ֖
–和所有
H3605

י שִׁבְטֵ֥
支派–的
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

耶和华的默示应验在哈得拉地大马士革―世人和以色列各支派的眼目都仰望耶和华―

וְגַם־2
–和也
H1571

חֲמָ֖ת
哈马
H2574

תִּגְבָּל־
必接壤
H1379

הּ בָּ֑
–在它

ר צֹ֣
推罗
H6865

וְצִיד֔וֹן
–和西顿
H6721

י כִּ֥
因为

כְמָ֖ה חָֽ
智慧
H2449

ד׃ מְאֹֽ
很
H3966

和靠近的哈马，并泰尔、西顿；因为这二城的人大有智慧。

בֶן3 וַתִּ֥
–和建了
H1129

ר צֹ֛
推罗
H6865

מָצ֖וֹר
堡垒
H4692

לָהּ֑
–向它

וַתִּצְבָּר־
–和她堆积了
H6651

כֶּסֶ֙ף֙
银子
H3701

ר עָפָ֔ כֶּֽ
–如尘土
H6083

וְחָר֖וּץ
–和精金

יט כְּטִ֥
–如泥巷–的
H2916

חוּצֽוֹת׃
街
H2351

泰尔为自己修筑保障，积蓄银子如尘沙，堆起精金如街上的泥土。

הִנֵּ֤ה4
看哪
H2009

֙ אֲדֹנָי
主
H0136

נָּה יֽוֹרִשֶׁ֔
必夸她
H3423

ה וְהִכָּ֥
–和他必击打
H5221

בַיָּ֖ם
–在海中
H3220

חֵילָהּ֑
兵力–其的
H2428

יא וְהִ֖
–和她
H1931

בָּאֵ֥שׁ
–在火中
H0784

ל׃ תֵּאָכֵֽ
必被吞灭
H0398

主必赶出她，打败她海上的权利；她必被火烧灭。

א5 תֵּרֶ֨
必看见
H7200

אַשְׁקְל֜וֹן
亚实基伦
H0831

א וְתִירָ֗
–和她必惧怕
H3372

וְעַזָּה֙
–和加沙
H5804

יל וְתָחִ֣
–和她必痛苦

ד מְאֹ֔
很
H3966

וְעֶקְר֖וֹן
–和以革伦
H6138

י־ כִּֽ
因为

הֹבִ֣ישׁ
羞耳了
H0954

מֶבָּטָהּ֑
指望–其的
H4007

וְאָ֤בַד
–和灭亡了
H0006

מֶלֶ֙ךְ֙
王
H4428

עַזָּ֔ה מֵֽ
–从加沙
H5804

וְאַשְׁקְל֖וֹן
–和亚实基伦
H0831

א ֹ֥ ל
不
H3808

ׁב׃ תֵשֵֽ
必坐着
H3427

亚实基伦看见必惧怕；迦萨看见甚痛苦；以革伦因失了盼望蒙羞。迦萨必不再有君王；亚实基伦也不再有居民。

ב6 וְיָשַׁ֥
–和必住
H3427

מַמְזֵר֖
杂族人
H4464

בְּאַשְׁדּ֑וֹד
–在亚实突
H0795

י וְהִכְרַתִּ֖
–和我必剪除
H3772

גְּא֥וֹן
骄傲–的
H1347

ים׃ פְּלִשְׁתִּֽ
非利士人
H6430

私生子（或译：外族人）必住在亚实突；我必除灭非利士人的骄傲。

י7 וַהֲסִרֹתִ֨
–和我必除去
H5493

יו דָמָ֜
血–其
H1818

יו מִפִּ֗
–从口–其的
H6310

֙ וְשִׁקֻּצָיו
–和可憎–其
H8251

ין מִבֵּ֣
–从之间
H0996

יו שִׁנָּ֔
牙–其的
H8127

וְנִשְׁאַ֥ר
–和必剩下
H7604

גַּם־
也
H1571

ה֖וּא
他
H1931

אלֹהֵי֑נוּ לֵֽ
–属神–我们的
H0430

וְהָיָה֙
–和他必成为
H1961

ף כְּאַלֻּ֣
–如族长

ה יהוּדָ֔ בִּֽ
–在犹大
H3063

וְעֶקְר֖וֹן
–和以革伦
H6138

י׃ כִּיבוּסִֽ
–如耶布斯人
H2983

我必除去他口中带血之肉和牙齿内可憎之物。他必作为余剩的人归与我们的 神，必在犹大像族长；以革伦人必如耶布斯
人。
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יתִי8 וְחָנִ֨
–和我必安营
H2583

י לְבֵיתִ֤
–向殿–我的

מִצָּבָה֙
–从军队
H4675

מֵעֹבֵר֣
–从经过的

ב וּמִשָּׁ֔
–和–从回来的
H7725

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

ר יַעֲבֹ֧
必经过

עֲלֵיהֶ֛ם
向他们

ע֖וֹד
再
H5750

נֹגֵשׂ֑
压迫者
H5065

י כִּ֥
因为

ה עַתָּ֖
现在
H6258

יתִי רָאִ֥
我看见了
H7200

בְעֵינָֽי׃
–在眼–我的

ס
——

我必在我家的四围安营，使敌军不得任意往来，暴虐的人也不再经过，因为我亲眼看顾我的家。

י9 גִּילִ֨
欢乐吧
H1523

ד מְאֹ֜
很
H3966

בַּת־
女儿–的
H1323

צִיּ֗וֹן
锡安
H6726

֙ הָרִי֙עִי
呼喊吧
H7321

ת בַּ֣
女儿–的
H1323

ם יְרוּשָׁלִַ֔
耶路撒冷
H3389

הִנֵּ֤ה
看哪
H2009

מַלְכֵּךְ֙
王–你的
H4428

יָב֣וֹא
来
H0935

ךְ לָ֔
–向你

יק צַדִּ֥
公义的
H6662

ע וְנוֹשָׁ֖
–和被拯救的
H3467

ה֑וּא
他
H1931

֙ עָנִי
谦卑的
H6041

וְרֹכֵב֣
–和骑着
H7392

עַל־
在

חֲמ֔וֹר
驴
H2543

וְעַל־
–和在

עַ֖יִר
驹驹
H5895

בֶּן־
儿子–的

אֲתֹנֽוֹת׃
母驴
H0860

锡安的民哪，应当大大喜乐；耶路撒冷的民哪，应当欢呼。看哪，你的王来到你这里！他是公义的，并且施行拯救，谦谦
和和地骑着驴，就是骑着驴的驹子。

וְהִכְרַתִּי־10
–和我必剪除
H3772

רֶ֣כֶב
战车
H7393

יִם מֵאֶפְרַ֗
–从以法莲
H0669

וְסוּס֙
–和马匹

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
–从耶路撒冷
H3389

וְנִכְרְתָה֙
–和必被剪除
H3772

שֶׁת קֶ֣
弓–的
H7198

ה מִלְחָמָ֔
战争
H4421

ר וְדִבֶּ֥
–和他必说
H1696

שָׁל֖וֹם
Ā安
H7965

לַגּוֹיִם֑
–向列ā

וּמָשְׁלוֹ֙
–和Ăă–其

מִיָּ֣ם
–从海
H3220

עַד־
–到
H5704

יָ֔ם
海
H3220

וּמִנָּהָ֖ר
–和–从Ą
H5104

עַד־
–到
H5704

אַפְסֵי־
ąĆ–的

רֶץ׃ אָֽ
地
H0776

我必除灭以法莲的战车和耶路撒冷的战马；争战的弓也必除灭。他必向列āć和Ā；他的权Ĉ必从这海ĉ到Ċ海，从大Ą
ĉ到地ċ。

גַּם־11
也
H1571

אַתְּ֣
你

בְּדַם־
–在血–的
H1818

ךְ בְּרִיתֵ֗
Č–你的
H1285

חְתִּי שִׁלַּ֤
我čĎ了
H7971

אֲסִירַיִ֙ךְ֙  
被ď–你的
H0615

מִבּ֔וֹר
–从Đ–的

ין אֵ֥
đ有
H0369

יִם מַ֖
Ē
H4325

בּֽוֹ׃
–在其中

锡安哪，我因与你ēČ的血，Ĕ你中间被ĕĖď的人从ėĒ的Đ中čĎ出来。

שׁוּ֚בו12ּ
回Ę吧
H7725

לְבִצָּר֔וֹן
–向保障
H1225

י אֲסִירֵ֖
被ď–的
H0615

הַתִּקְוָה֑
–Ċ盼望

גַּם־
也
H1571

הַיּ֕וֹם
–Ċę
H3117

מַגִּ֥יד
Ěě的
H5046

מִשְׁנֶה֖
加Ĝ
H4932

יב אָשִׁ֥
我必归ĝ
H7725

ךְ׃ לָֽ
–向你

你们被ďĖ有指望的人都ĞĘ回保障。我ğę说Ġ，我必加ĜġĢģ你们。

י־13 כִּֽ
因为

כְתִּי דָרַ֨
我Ĥ了
H1869

י לִ֜
–属我

ה יְהוּדָ֗
犹大
H3063

קֶשֶׁ֚ת
弓
H7198

אתִי מִלֵּ֣
我ĥĦ了
H4390

יִם אֶפְרַ֔
以法莲
H0669

י וְעוֹרַרְתִּ֤
–和我ħ起了
H5782

בָנַיִ֙ךְ֙
儿子–你的

צִיּ֔וֹן
锡安
H6726

עַל־
向

בָּנַיִ֖ךְ
儿子–你的

יָוָן֑
Ĩĩ
H3120

יךְ וְשַׂמְתִּ֖
–和我必使你

רֶב כְּחֶ֥
–如Īī–的
H2719

גִּבּֽוֹר׃
Ĭ士
H1368

我ĭ犹大作上Į的弓；我ĭ以法莲为Ĥ弓的į。锡安哪，我Ğİı你的Ĳ子，ĳ击Ĩĩ（Ĵĵ是Ķķ）的Ĳ子，使你如Ĭ
士的Ī。

וַֽיהוָה14֙
–和耶和华
H3068

עֲלֵיהֶם֣
向他们

ה יֵֽרָאֶ֔
必ĸ现
H7200

א וְיָצָ֥
–和必出去
H3318

ק כַבָּרָ֖
–如Ĺĺ

חִצּ֑וֹ
į–其的
H2671

וַֽאדֹנָי֤
–和主
H0136

יְהֹוִה֙
耶和华
H3069

בַּשּׁוֹפָר֣
–在Ļļ
H7782

ע יִתְקָ֔
必Ľ
H8628

וְהָלַ֖ךְ
–和他必行
H1980

בְּסַעֲר֥וֹת
–在暴ľ–的

ן׃ תֵּימָֽ
Ŀŀ
H8486
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耶和华必ĸ现在他们以上；他的į必Ł出像Ĺĺ。主耶和华必Ľł，ŃĿŀ的ńľĖ行。

יְהוָה15֣
耶和华
H3068

֮ צְבָאוֹת
Ņ军的

יָגֵן֣
必保ņ
H1598

עֲלֵיהֶם֒
向他们

וְאָכְל֗וּ
–和他们必Ň
H0398

֙ בְשׁוּ וְכָֽ
–和他们必ň
H3533

אַבְנֵי־
ŉĆ–的
H0068

לַע קֶ֔
Ŋ弓

וְשָׁת֥וּ
–和他们必ŋ
H8354

הָמ֖וּ
他们必Ō
H1993

כְּמוֹ־
–如ō
H3644

יָיִ֑ן
Ŏ
H3196

֙ לְאוּ וּמָֽ
–和他们必Ħ
H4390

ק כַּמִּזְרָ֔
–如ŏ
H4219

כְּזָוִיּ֖וֹת
–如ł–的
H2106

חַ׃ מִזְבֵּֽ
Őő
H4196

Ņ军之耶和华必保ņ他们；他们必吞灭Œ敌，œňŊŉ。他们必ŋ血Ŕ喊，犹如ŕŎ；他们必像ŖĦ血的ŏ，ŗ像ő的四
łĦ了血。

ם16 הוֹשִׁיעָ֞ וְֽ
–和他必拯救他们
H3467

יְהוָה֧
耶和华
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֛ם
神–他们的
H0430

בַּיּ֥וֹם
–在ę
H3117

הַה֖וּא
–ĊĊ
H1931

אן ֹ֣ כְּצ
–如Řř
H6629

עַמּ֑וֹ
民–其的

כִּ֚י
因为

אַבְנֵי־
ŉĆ–的
H0068

זֶר נֵ֔
Śś
H5145

תְנוֹסְס֖וֹת מִֽ
ĹŜ的
H5264

עַל־
在

אַדְמָתֽוֹ׃
地–其的
H0127

当Ċę，耶和华―他们的 神必看他的民如řŘ，拯救他们；因为他们必像Śś上的ŝŉ，Şş在他的地以上（或译：在他
的地上ıŠš）。

י17 כִּ֥
因为

מַה־
Ţţ
H4100

טּוּב֖וֹ
Ťť–其的
H2898

וּמַה־
–和Ţţ
H4100

יָפְי֑וֹ
Ŧŧ–其的
H3308

֙ דָּגָן
Ũũ
H1715

ים חוּרִ֔ בַּֽ
Ūū人
H0970

וְתִיר֖וֹשׁ
–和ŬŎ
H8492

יְנוֹבֵ֥ב
必使ıŭ
H5107

בְּתֻלֽוֹת׃
Ū女
H1330

他的ŮůŢţ大！他的ŰŤŢ其Ŗ！ŨũűŲŪų；ŬŎŴŵŶ女。
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